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aki ő t szó v á ltá sb ó l k ifo lyó lag  le lö v é sse l fe n y e ­
ge tte . A z é le tv e sz é ly e se n  fe n y e g e tő z ő  v o n a t­
k ísérő  e llen  a z  eljárás m egindu lt.

— Az abaujszántói polgári olvasókör —
m int a b au jszán tó i tu d ó sító n k  irja —  d isz- 
eln ök éü l v á la sz to tta  m eg  Z im m e rm a n n  J e n ő , 
tek in té ly e s  ab au jszán tó i fö ld b irtok ost s  a  d ísz ­
ok lev e le t a  m eg v á la szto ttn a k  v asárn ap  dél­
u tán  n yú jto tták  át k ü ld ö ttség ileg . A m eg ­
vá la sz to tt d isze ln ök  ez  a lk a lom b ó l a z  ab au j­
szá n tó i polgári o lv a só k ö r  k ö n y v tá ra  javára  5 0  
koronát a d o m á n y o zo tt.

— Szabad lyceum. M árcius 17 én , c sü ­
törtökön  d. u. V 2 6  órakor a m . kir. állam i 
főreá lisk o la  fizikai term ében  „L elk i tartalom  a  
fe s té sz e tb e n “ c ím m el fe lo lv a sá st tart Balló  
E m il föreá liskola i tanár. B elep ti-d ij n in cs.

— Gázol a kerékpár. K lein  Jen ő  k eres­
kedelm i isk o la i tanu ló  tegn ap  a K o ssu th  
L ajos-u tcan  kerékpárjával e lg á zo lta  W e is z  
J ó z se f  3  é v e s  fiacskáját. A k is  fiúnak  az  
ijed tségen  kivül eg y éb b  baja  n em  esett.

—  Egy katona ebédje — 4 9  f i l lé r .  A 
h o n v éd e lm i m in iszter a z  a lisp án i h ivata l utján  
rendeletet kü ldött a  v á rm eg y e  va lam en n y i 
k ö zség én ek , m ely  rendelet m eg h a tá ro zza , h o g y  
a  k a ton a i gyak orla tok  a lk a lm áva l a la k o ssá g  
e g y  ebédért, am it a b eszá llá so lt k atonáknak  
ad , 4 9  fillérnél többet n em  szám íth at.

—  Örült a vonaton. M iskolcról Ír já k : 
S z a b ó  Pál 2 8  ev es  m u n k ás A m erikából h a z a ­
jö v et , ú tk özb en  a von aton  m egőrü lt. M isk o l­
co n  k eresztü l akart h azaju tn i sz ü le ih e z  a 
sx a b o lc sm eg y e i Őr k ö z sé g b e , d e  an n y ira  dü- 
h ö n g en i kezdett, h o g y  itt m ár m eg  kellett 
k ötözn i é s  leszá llít mi a vonatró l. B ev itték  a 
ren d őrségre  s  a z  o rvosi v iz sg á la t u tán , m int 
k ö z v e s z é ly e s  őrültet, a z  E rzséb et-k órh áz  elm e- 
o sz tá ly á ra  szállították .

—  Nóta Tisza Istvánról. S em m i sem  
b izonyítja  job b an  T isz a  István  n ép szerű ség ét, 
m int az , h o g y  m aga  a nép  n ó táb a  fog la lta  a 
n ev ét. G eszten  szü le te tt e z  a nóta , tehát  
T isz a  hazájáb an . Ifjú F ark as Ján os fa lusi 
le g é n y  k öltötte  é s  szó l im ig y e n :

T isz a  István k ibontotta  a zá sz ló t,
A z országga l m egtette  m ég  ez t a jó t 1 
G yerünk  urak, so ra k o zzu n k  alája, 
E sk ü d jü n k  e zá sz ló  d iadalára !

E lak ad t a m agyar h a za  szek ere ,
M ély katyuba hajtott v e le  W ek erle ,
T isza  Is iván  fogd  a g y ep lő t k ezed b e ,
H add induljon  el a z  o r sz á g  szek ere .

T isz a  István  véd i c sa k  m eg  a h azát,
Mit m egígért, so s e  h á g ta  át sza v a t  
É les  e sz ü , erős em ber, c se le k v ő  
S o se  léha , m agyar nép et szerető .

ím e , igy  szó l a  g e sz t i nóta . B en n e  b ü sz ­
k élk ed ik , u jjong, b izakod ik , örül a z  e g y szerű , 
bár pallérozatlan  v er se lő , de le lk es  g e sz t i  
em b er, akinek k ö n n y ű  v o lt ilyen  é k e s  rig­
m u st h ím ezn i a k ibontott zá sz ló ra , m ert h i­
s z e n  k öze lrő l tanulta  m eg ö sm ern i a  nótába  
k ív á n k o zó  n a g y  erén y ek et, k özelrő l ism er­
h ette  m eg  a g esz ti k a sté ly  urát, T isz a  István  
grófot.

— légszállítás a dobsinai jégbarlangból.
A z  o rszá g  m inden részéb ő l o ly  n a g y  szá m b a n  
érk ezn ek  tu d ak ozód ások  a z  iránt, h o g y  D ob - 
s in a  v á ro s  n em  v o ln a -e  hajlandó a jégb ar­
la n g b ó l n a g y o b b  m en n y iség ű  je g e t  szá llítan i, 
h o g y  a napokban  e g y  sza k értő k b ő l álló b i­
z o ttsá g  járt a barlangban é s  m egá llap ította , 
h o g y  annak  egy ik , te ljesen  b e fa g y o tt m ellék ­
ágáb an , h o z z á v e tő le g e s  b e c s lé s  szerin t, k örü l­
belü l 6 0 .0 0 0  m m . jé g  távo líth a tó  e l an élkü l, 
h o g y  a  barlang cso d á la to s  jég a lak za tá t bárm i

tek intetben  is ér in thetné, s ő t  am ely  n a g y  jé g ­
töm egn ek  k iszed ése  m ár c sa k  azért is  s z ü k ­
sé g e s , h o g y  a barlang e részéb en  id őn k én t  
ö ss z e g y ű lő  v iz  a  m é ly sé g e k  felé  le fo ly á s t  ta ­
lá ljon . A  jégb arlan got k e z e lő  b izo ttság  a la ­
p o sa n  fog la lk ozván  e k érd ésse l, e lh a tározta , 
h o g y  rövid  lejáratú árlejtést tű z  ki a  jég ­
tö m eg  e ladására  n ézv e . A  ré sz le te s  fe ltételek  
m ár m ost is  m egtu d h atók  D o b sin a  v á ro s  p o l­
gárm esteri h ivata láb an .

—  Verekedő fehórcselódek. O sztra n k i 
M ária eperjesi fü rd ő sleá n y  tegn ap  e s te  a 
D eá k -k ávéh ázb an  ö ssz e sz ó la lk o z o tt , m ajd  ö sz -  
szev erek ed ett M a y e rh o ff  e r  K árolyné k a ssa i 
la k o sn ő v e l. A v e sz e k e d é s  fo lyam án  u g y a n ­
csa k  törtek a p oh arak  é s  a p a lack ok , in ig  
végre  a k á v éh á zi sz e m é ly z e t  k itu szk o lta  a 
két n ek id ü h öd ött n őt az  utcára, a h o l a  v ere­
k ed ést fo lytatták  óriási lárm ával add ig , am ig  
a z  e lő s ie tő  rendőrőrszem  e lő  n em  állította  
őket.

— Elfogott szökevény cseléd. Tóth  Ján os  
g azd aság i cse léd et, aki a  n apokban  K o n y á r  
M ihály bárcai gazd átó l m eg szö k ö tt, m a K assán  
elfogták . V issza k isérték  szo lgá la ti h e lyére .

— Az uj radirgummi. E g y ik  h e lyb eli 
elem i isk o la  m ásod ik  o sztá ly á b a n  a tan ító  a 
tu la jd on n evek k el fog la lk ozo tt. A z ó sd i gra- 
m atizá lá s h e lyett a gyak orlati érzék eltetésre  
fekteti a fő su ly t. E  cé lb ó l felírja a táblára  
ezek et a s z ó k a t : T isza , D r á v a , D r in a .  A ztán  
a z  o sz tá ly h o z  fordulva, fe lte sz i a  k é r d é s t ;

—  N o  gy erm ek ek , ki tudná n ek em  m eg ­
m ondan i, mit je len ten ek  e z e k  a szó k  ?

M ély csen d . V égre e g y  pap irk eresk ed ő  
k is fiacskája  öröm től su g á rzó  arccal je len t­
k ezik  :

—- T an ár ur kérem , én  tudom .
—  N o  h át halljuk , m iknek  a  n ev e i ezek  ?
—  A z u j  rad irgum m iknak , vá g ta  ki 

b ü szk én  a tu d ó s k is n eb u ló .

—  Mintha egészen uj len n e , ped ig  csak  

fe s tv e  é s  tisztítva  van . B lou zok , női ruhák, 

fü g g ö n y ö k , férfi ruhák, kabátok  leg szeb b en  tisz- 
tittatnak, illetve feste tn ek  H A L T E N  B E R G E R  
B É L A  ru h afestő-, vegy itisz titó - é s  g ő z m o s ó ­
gyáráb an . F elvételi ü z le tek  :

I. K ossu th  L ajos-u tca  3.
II. F ő-u tca . A n d rássy-palota .

III. D eák  F eren c-u tca  32 .
IV. S z erec sen -u tca  3 .

A g y á r  alapittatott 1810 . évb en . —  G al­
lérok , k éze lő k  hófehérre tisztittatnak. 8 3 1 3

=  Schmidt István v ízv ez e ték i é s  c sa to r ­
n á zá si beren d ező , epü let- é s  m ű la k a to s  m ű  
h e ly e  K assa , F ő  u tca  76 . szám . A z e  sz a k ­
m áb a  v á g ó  m u n k ák at le lk iism eretesen  é s  
p o n to sa n  készíti. 8 2 5 5
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Március 17-től március 22-ig.

Csütörtökön, páratlan bérletben: Az erdészleény. 
Pénteken, páros bérletben : Vera Violetta és A nagy nő. 
Szombaton, páratlan bérletben : A kuruzsló.
Vasárnap két előadás; délután 3 órakor, leszállított 

helyárakkal: A drótostót. Este, páros bérletben : 
Tatárjárás.

Hétfőn, páratlan bérletben, újdonságul először: Huan Jósé, 
Kedden, páros bérletben: Huan Jósé.

— Ünnepi előadás a színházban. B érlet- 
szü n etb en  u g y a n csa k  g y ér  szá m ú  k ö z ö n sé g  
előtt ren d ezett m árcius 15-ike a lkalm ából a 
k assa i N em zeti S z ín h á z  d ísze lőad ást, am ely e t  
I llyé s  B éla  n ép zen ek arán ak  a z  óriási sz ín h á z ­
ban a lap osan  g y ö n g é n e k  b izon yu lt é s  m e g ­
d öb b en tő  d isszo n a n c iá v a l e lőad ott ünnep i 
n y itá n y a  k ezd ett m eg . E zu tá n  a „M árciusi 
e s k ü “ cim ü  k ö ltem én yt sza v a lta  el ér te lm e­
sen  F ü le  P éter g a zd a sá g i akadém iai h a llga tó . 
U tán a  S zá va y  G yu la  „M árcius 1 5 -ik e“ c im ü  
alkalm i e g y fe lv o n á so sá t  adták e lő  m ű k ed v e ­
lők tő l e lé g g é  e lfo g a d h a tó  játékkal Z en o v ics  
E rn ő , J á n o ssy  Ö dön , gr . F orgách  B éla , Z alay  
G y ő ző , H ajnal Bálint, M achay G éza , M olnár 
István , R iesz  A lbert jogh a llga tók , T sch u rl 
E rn ő , S zey m a n n  O ttó, Jeszenszky' István  é s  
G erő, é s  A czé l K ároly g a zd a sá g i ak adém iai 
h allgatók . A  darabban közrem ű k öd tek  m ég  
a szín társu la t tagjai k özü l H arsán y i M argit, 
C san ád y  Irm a, S z ilá g y i R ózsi é s  G eszti R ózsi. 
A z e g y fe lv o n á so s  u tán  igen  szép  k iállítású  
h aza fia s é lők ép ek  k övetk eztek , m elyek n ek  a  
szín társu la t tagjai é s  m ű k ed velők  v e g y e se n  
vo ltak  a rész tv ev ő i. A  d ísze lő a d á s  k ö v e tk ező  
szá m a  V erő  G yörgy  „M átyás , az  ig a z s á g o s “ 
c im ü  én ek es  sz ín m ü v e  vo lt, am elyb en  a  tár­
su la ti tagok on  k ivü l F ü le  Péter g a zd a sá g i 
akadém iai h a llga tó  já tszo tta  M átyás király- 
szerep ét. S z ilá g y i István  jogh a llga tó  tárogatón  
előad ott kuruc dalai u tán  B artha István  e g y ­
fe lv o n á so s  é n e k e s  sz ín m ü v e , a „ T o b o rzá s“ 
kerü lt sz ínre, am elyb en  a m ű k ed velők  k özü l 
L ip c se y  L á sz ló  g a zd a sá g i ak ad ém ia i h a llgató  
szerepelt. A  csek é ly  szá m ú  k ö z ö n sé g  m eleg  
le lk e sed ésse l honorálta  a d ísze lő a d á s  szerep lő it 
s  am ikor a z  eg y ik  fe lv o n á sk ö zb en  a zen ek ar  
a H y m n u sz t já tszo tta , e n em zeti dalt a 
k ö z ö n sé g  állva  ha llga tta  v ég ig .

IROPALO/n.
— Tudnivalók a képviselőválasztásra.

H arm adik b ővített k iadásban  m ost je len t m eg  
Sáfár  L á sz ló  ak tuális k ö n y v e : T u d n iv a ló k  a  

- k ép v ise lő v á la sztá sra . A vá lasztásró l é s  e lő k é ­
szü lete irő l szó l e  m ü , a kúriai b iráskodásból 
vett törvén ym agyaráza tok k a l. A z  általános- 
k ép v ise lő v á la sz tá so k  k ü szö b én  n élk ü lözh etetlen  
k éz ik ö n y v  ez  a kép v ise lő je lö ltek , p ártelnökök , 
kortesek , vá la sztá si e ln ö k ö k , b izalm i férfiak, 
k ö ztisz tv ise lő k  szám ára. A birói gyak orla tb ó l 
vett példákkal v an n ak  m agyarázva , az  ag itá- 
lá sn ak , a  s z ü k s é g e s  ellá tásnak , a v en d ég lá ­
tásn ak , a  rendfen tartásnak , a  tisz tv ise lő i é s  
papi k ortesk ed ésn ek  m egen ged ett határai. E z  
az igazán  h a sz n o s  ú tm u tató  k iterjeszked ik  
o ly  apró részletekre is , h o g y  például m ikor  
a d h at a je lö lt szivart a  vá la sztón ak . M egtud­
hatja  Sáfár L á sz ló  m ű v éb ő l a k ép v ise lő je lö lt  
a kerület k ö zség e in ek  é s  vá la sztó in ak  sz á m á t  
s  a  fu vark ö ltséget. É rd ek es fü g g e lék e  a k ö n y v ­
nek  az e g y e s  kerü letek  pártállásának fe ltü n ­
te tése  a k ép v ise lő n ek  legu tóbb i á llá s fo g la lá sa


